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Introduction

This glossary has been developed by the Tax
Forms and Publications Division of the
Internal Revenue Service (IRS). Its purpose is
to establish high standards for the quality of
language usage, to promote uniformity in
language usage, and to minimize the risk of
misinterpretation of Viethamese-language
materials issued by the Internal Revenue
Service (IRS).

Any issuance containing language consistent
with this glossary should be reasonably
satisfactory for purposes of general guidance
regarding the rights and obligations of
taxpayers.

This glossary isn't a legal document and none
of the terms found in it should be understood
to change the meaning of any provisions of
law, regulations, or any other authoritative
precedent. Although a reader may understand
terms as translated to have particular
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meanings, the legal meanings of the terms
are controlled by the law, regulations, and
administrative and judicial decisions. A
periodic review is made to determine whether
any additions, deletions, or revisions are
needed.

Comments and suggestions. We welcome
your comments about this publication and
your suggestions for future editions.

You can send us comments through IRS.gov/
FormComments.

Or, you can write to:

Internal Revenue Service Tax
Forms and Publications
1111 Constitution Ave. NW, IR-6526
Washington, DC 20224
Although we can’t respond individually to
each comment received, we do appreciate

your feedback and will consider your
comments and suggestions as we revise our
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tax forms, instructions, and publications.
Don’t send tax questions, tax returns, or
payments to the above address.

Getting tax forms, instructions, and
publications. Go to IRS.gov/Forms to
download current and prior-year forms,
instructions, and publications.

Ordering tax forms, instructions, and
publications. Go to IRS.gov/OrderForms to
order current forms, instructions, and
publications; call 800-829-3676 to order
prior-year forms and instructions. The IRS will
process your order for forms and publications
as soon as possible. Don’t resubmit requests
you've already sent us. You can get forms
and publications faster online.



https://www.irs.gov/formspubs
https://www.irs.gov/orderforms

Gigi thiéu

Bang thut ngll nay dugc phat trién bdi Tax
Forms and Publications Division (Phong Mau
va An ph&m thué) cua S& Thué vu (IRS). Muc
dich ctia né la thiét 1ap cac tiéu chuén cao vé
ch&t lugng st dung ngdn ngl, thic day tinh
thong nhat trong viéc s dung ngbén ngir va
giam thi€u nguy co hiéu sai cac tai liéu bang
ti€ng Viét do SG Thué€ vu (IRS) ban hanh.

Bat ky an ban nao c6 noi dung phu hdp vdi
bang thuat nglr nay déu thoa dang ¢ muc do
hop Iy nhdm muc dich huéng dan chung vé
gquyén va nghia vu cua ngudi dong thué€.

Bang thuat nglr nay khong phai la mot tai liéu
phap ly va khong co thuat nglr nao trong dé
dugc hiéu la co thé thay doi y nghia clia bat
ky diéu khoan nao trong luat, quy dinh hoac
bat ky tién Ié cd thdm quyén nao khac. Mac
du doc gia cd thé hiéu céc thudt nglr dugc
dich cé y nghia cu thé nhung y nghia phap ly
clia cac thudt ngl* nay dudc kiém soat bdi luat
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phap, quy dinh va cac quyét dinh hanh chinh
va tu phap. Viéc xem xét dinh ky dugc thuc
hién dé xac dinh xem cd can bd sung, x6a
hodc stra d6i hay khong.

Nhan xét va gagi y. Chung toi hoan nghénh
nhirng nhén xét cta ban vé &n phdm nay
cing nhu nhirng ggi y cua ban cho nhirng lan
xuat ban ti€p theo.

Ban cd thé gui nhén xét cho ching tbi qua
IRS.gov/ FormComments (tiéng Anh).

Hodc ban c6 thé ghi thu dén:

Internal Revenue Service Tax

Forms and Publications

1111 Constitution Ave. NW, IR-6526

Washington, DC 20224
Mac du ching téi khdng thé tra 18i riéng ting
nhan xét nhan dudc nhung chung toi danh gia
cao phan hoi cia ban va sé xem xét cac nhan
xet cling nhu ggi y cua ban khi chung toi sura
d6i cdc mau ddn, hudng dan, va 8n phadm vé
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thué cua minh. Khong gui cau hoi vé thué, to
khai thué hoac, cac khoan thanh toan dén dia
chi trén.

L4y mau don, huéng dan, va 4n pham vé
thué. Truy cap IRS.gov/Forms (tiéng Anh) dé
tai xuéng cac mau don, hudng dan, va &n
ph&m vé thué clia ndm hién tai va cac nam
trudc.

Pit hang mau don, huéng dan, va an
pham vé thué. Truy cap
IRS.gov/OrderForms dé dat hang cidc mau
don, hudng dan va &n phadm hién hanh;
hdy goi 800-829-3676 dé dit hang cadc mau
don va hudng dan clia ndm trudc. IRS sé& xur
ly don dat hang cua ban cho cdc mau don va
dn pham cang sém cang t6t. Khéng gui lai
cac yéu cau ma ban da gui cho chung t6i. Ban
c6 thé 18y cdc mau dan va 8n phdm nhanh
han truc tuyén.
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English to Viethamese
A

abandoned spouse

vg/chong bi bo rai
abandonment

su bo rdi; viéc dem bo
abandonment clause

diéu khoan cho viéc bo roi
abatement

su’ giam bdat
ability to pay

kha nang tra
absorption rate

ty suat hap thu
abusive tax shelter

lam dung tranh thué
9



Accelerated Cost Recovery System
(ACRS)

Hé thong Phuc hoi chi phi tang toc (ACRS)
accelerated depreciation

khau hao gap rut/nhanh chdng
acceptance agent

dai ly thau nhan
according to our records

dua theo tai liéu cua chung toi
account

truong muc/tai khoan
account statement

sao ké tai khoan
accountable plan

chudng trinh trach nhiém
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accountant
ké toan vién
accounting method
phucng phap ké toan
accounting period
chu ky ké toan
accounts payable
khoan phai tra
accounts receivable
khoan phai chi
accrual
tich IGy, don lai
accrual accounting
ké toan tich IGy
accrual method

phucng phap tich lGy
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accrued income
thu nhap tich lGy
accrued interest
lai tich lGy
accrued taxes
thué tich IGy
accuracy-related penalty
hinh phat lién quan dén tinh chinh xac
acknowledgement file
ho sG xac nhan
activity engaged in for a profit
hoat dong sinh Igi
activity not engaged in for profit
hoat dong khong sinh Igi
actually or constructively

thuc té€ hoac mang tinh suy dinh
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additional child tax credit (ACTC)
tin thué tré em bé sung (ACTC)

additional taxes on qualified plans
(including IRAs) and other tax-favored
accounts

thué€ bd sung cho céc chucng trinh du diéu
kién (ké ca IRA) va cac tai khoan dugc uu
dai vé thué khac
adjusted gross income (AGI)
téng thu nhap dudc diéu chinh (AGI)
adjusted itemized

deductions khau tru tung khoan dugc diéu
chinh

adjusted tax basis
gia goc cua thué dugc diéu chinh
adjustment

diéu chinh
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adoption agency

dich vu con nuoi
adoption agency fees

phi dich vu con nuoi
adoption tax credit

tin thué nhan con nuoi

adoption taxpayer identification number
(ATIN)

ma sO thué cho viéc nhan con nubi
advance payment

khoan thanh toan 'ng trudc
advanced premium tax credit

tin thué€ bao phi Urng trudc
advocate

ngugdi bién ho/su bién hd
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affidavit

tuyén thé
after-tax basis

gia goc sau thué
age test

th(r thach tudi tac
agency

CO quan
agency (contractual)

thay mat/dai dién
agent (contractual)

ngud thay mat/ngudi dai dién
agent-driver

tai xé dai dién/thay mat
agreement

thda hiép, hgp dong
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airdrop
airdrop
Airline Deregulation Act of 1978 Program

Chuadng trinh Bao luat Bai bo quy dinh
hang khéng nam 1978

Alaska Permanent Fund

Qu¥y Thudng truc Tiéu bang Alaska
alien individual

ca nhan la ngudi nudc ngoai
alien resident card

thé thudng trd cho ngudi nudc ngoai
alimony

cap dudng ly hon
allocate (verb)

phan phoi, cap phat (dong tu)
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allocation

su phan phoi, viéc cap phat
allowances (W-4)

mién trir (W-4)

Alternate Trade Adjustment Assistance
(ATAA)

HO trg diéu chinh thuong mai thay thé
alternative basis
gia goc thay thé

alternative fuel vehicle refueling
property credit

tin thué cho tai san ti€p nhién liéu thay thé
cho xe

alternative minimum tax
thué tdi thi€éu thay thé
alternative motor vehicle

xe cO dong co thay thé
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alternative motor vehicle credit
tin thué xe c6 dong co thay thé
alternative tax
thué thay thé
amended tax return
to khai thué dudc diéu chinh

amended U.S. individual income tax
return

td khai thué thu nhap Hoa Ky cho Ca nhan
dudc diéu chinh

American opportunity tax credit
Tin thué€ Ca hdi My
American Rescue Plan Act of 2021 (ARP)

Dao luat K€ hoach giai cltru nguGi My nam
2021 (ARP)

amortizable premium on taxable bonds

khau hao phi trén trai phi€u chiu thué
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amortized bond premium

khau hao phi cua trai phiéu
amount realized

sO tién thuc nhan
announcement

thong cao, thong bao
annual income

thu nhap hang nam
annual leave

nghi phép hang nam
annualized income instaliment method

phuadng phap tra gop theo thu nhap hang
nam

annuity

nién kim
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annuity bond
trai phi€u nién kim
appeal (noun)
don khang cao (danh tu)
appeal (verb)
khang cao (dong tu)
appeal rights
quyén khang cao
applicable large employer (ALE)
chu lao dong I6n thich hop (ALE)
applicant
dudng dan, ngudi ndop don
application for a social security card

don xin cap theé an sinh xa hoi
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application for IRS individual taxpayer
identification number

don xin cap ma soO thué ca nhan cua IRS

application for taxpayer identification
number for pending U.S. adoptions

don xin ma so thué cho viéc nhan con nuodi
Hoa Ky dang chd xu' ly

appraiser
ngudi dinh gia
appreciation (increase)
tang gia tri (tang Ién)
apprentice
hoc nghé
arbitrators
ngucdi hoa giai
Archer MSA
Archer MSA
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Archer MSAs and long-term care
insurance contracts

Archer MSA va cac hdp déng bado hiém
cham sdc dai han

area code
ma vung
armed forces’ tax guide
hudng dan thué cho luc lugng vii trang
arrangement
su sap Xép
arrears
tra sau/tra thiéu
assess
dinh muc
assessed self-employment tax

thué€ tu kinh doanh dugc dinh mutc
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assessment of tax

dinh mulc thué
asset forfeiture

tich thu tai san
assets

tai san
assignee

ngudi dudc chi dinh
as-you-go basis

can ban tra ngay
attachment

dinh kem
attest (verb)

chirng thuc (dong tu)
attestation clause (noun)

diéu khoan ching thuc (danh tu)
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attorney-in-fact
luat su trén thuc té
audit
ki€m todn, kiém xét
audit (of a return)
ki€m xét td khai
Audit Division
Phong Kiém todn
auditor
ki€m toan vién
authenticate
xac thuc
authorized IRS e-file provider
nha cung cap e-file dugc IRS uy quyén
auto tag

bang s xe hai
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average tax rate
muc thué trung binh
award (prizes and awards)

phan thudng (giai thuong va tang vat)

back taxes
cac khoan thu€ chua tra
backpay
tién chua tra
backslash (information technology)
gach chéo (cong nghé thong tin) backup
withholding
khau Iuu du phong
bad debt
ng kho doi
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balance

so du
balance sheet

tG két toan/doi chiéu
bank failure

ngan hang vG ng
bank statement

sao ké ngan hang
bankruptcy

su v0 ng, pha san
bankruptcy estate

di san cua pha san
barter

trao doi
barter exchange (noun)

san trao ddi (danh tl)
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bartering income

thu nhép tu trao doi
base cost

phi can ban
basis

gia goc
battery storage technology

cong nghé pin luu trir
beneficiary

ngudi thu hudng
benefits

quyén Igi, Igi ich
bequest

di san, tai san dé€ lai
bill

hoa daon
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boilerplate

van tlr mau quen dung/cd san
bona fide

chan that
bona fide resident

thudng trd nhan chan that
bond

trai phi€u, cong kho phiéu
bond discount

giam gia trai phiéu
bond for payment of tax

trai phiéu dé thanh toan thué
bond income

thu nhap tu trai phi€u
bond premium

phi mua trai phi€u
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bond retirement
trai phi€u dugc thu hoi
bonus
tién thudng
bonus depreciation
khau hao thudng
bookkeeper
ngudi gilr s6 séch ké& todn
bookmark (information technology)
danh dau (cong nghé thong tin)
borrower
ngudi vay tién
box
6
bracket (tax)
khung (thué)
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branch
chi nhanh
breach of contract
vi pham hgp dong
bring an action
khdai kién; khai to
broker
moi gidi
browser
trinh duyét
Bureau of the Fiscal Service
Cuc Dich vu Tai khoda
bus
xe buyt
business

kinh doanh; thuong mai
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business expenses

chi phi kinh doanh
business gifts

qua bi€u kinh doanh
business loss

16 trong viéc kinh doanh
business property

tai san kinh doanh
business trust

quy tin thac doanh nghiép
by-product

san pham phu
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C

C corporation
cdng ty cd phan C
cafeteria plan
chuong trinh tu chon
calendar year
nam duaong lich
canceled debt
ng dugc huy
candidate for a college degree
thi sinh hoc dé 18y van bang dai hoc
capital assets
tai san von
capital base

vOon can ban
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capital expenditures
phi ton von
capital gain
1ai von
capital gains tax
thué trén 1ai von
capital investment
sO von dau tu
capital loss
16 vén
capital turnover
ludn chuyén von dau tu
carry on a trade or business
hoat dong thudng mai hay kinh doanh
carryback

chuyén IUi
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carryback loss

16 chuyén Ui
carryover

chuyén tiép
carryover loss

16 chuyén tiép
cash

tién mat
cash basis

can ban tién mat
cash disbursement

tra bang tién mat
cash flow

luu ludgng tién mat
cash method

phudng phap chi thu bang tién mat
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cash withdrawal
viéc/su rut tién mat
cashier’s check
séc ngan hang
casualty
thiét hai
casualty loss
mat mat do thiét hai
catch-up contribution
ddéng gép dudi theo
certain government payments
mot s6 khoan thanh toan cua chinh phu
certificate of accuracy

giay chirng nhan chinh xac
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certificate of alien claiming residence in
the United States

chi’ng thu nguci nudc ngoai khai cu tru tai
Hoa Ky

certificate of compliance

chi'ng thu tuan thu
certificate of deposit (CD)

chi'ng thu gui tién dinh ky
certificate of discharge

chi’ng thu giai tru
certified copy

ban sao c6 ching nhan
certified mail

thu dugc chirng nhan
certified public accountant

ké toan vién dudc chi’ng nhan
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charitable contribution
déng gop tu thién
charitable organization
td chlrc tr thién
checking account
tai khoan thanh toan
child care; childcare
cham soc tre
child support
trg cap cho tre

child tax credit (CTC)

tin thué tré em bd sung (CTC)

child with special needs

tré cd nhu cau dac biét

Civil Service Retirement System (CSRS)

Hé théng Huu tri cdng chidic (CSRS)
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claim
yéu cau; doi hoi; khai
claim of right
yéu cau quyén
clean vehicle tax credit
tin thué xe sach
clergy
tang I, giao si
clerical error
16i van thu
click (verb) (information technology)
nhap (danh tur) (cdbng nghé thong tin)
closer connection to a foreign country
két nbi chat ché han véi nudc ngoai
COBRA premium assistance payments

Khoan thanh toan hé trg bao phi COBRA
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coding
ma hoa
collect (bring in revenue)
thu (mang vé doanh thu)
collect (demand payment)
truy thu (doi tién)
Collection Appeals Program (CAP)
Chuadng trinh Khang cao truy thu (CAP)
Collection Division
Phong Truy thu
collection due process hearing
xét x{r thu tuc truy thu hgp phap
college
trudng dai hoc; trudng cao dang
combat pay

lucong chién su
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combat zone
khu chién su

Combat-Injured Veterans Tax Fairness
Act of 2016

Pao luat Cong bang vé thué cho Cuu chién
binh bi thueng do chién dau nam 2016

Combined Annual Wage Reporting
System

Hé théng Bao cdo tién luong két hgp hang
nam

commission-driver
ngudi lai xe an hoa hong

Commissioner of the Internal Revenue
Service

Uy vién cta S& Thué vu
commodities

hang hda; san pham
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common carrier

phuong tién di chuyén cdng cdng
common law

ludt pho théng
common-law employee

nhén vién theo Iuét phd théng
common-law marriage

hén nhan theo Iuét phd théng
community income

thu nhap cong dong
community property

tai san cong doéng
commute (verb)

di lai déu dang
commuter

ngudi di lai déu dang
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commuting

su di lai déu dang
compensation

boi thudng; thu lao
compensation for injuries

boi thuGng cho thuadng tich
competent authority

co quan cO thadm quyén
complaint

than phién/khiéu nai
compliance

su tuan theo
compute

tinh ra; tinh toan
computer processed, computerized

XU ly b&i may vi tinh
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condominium
cong-do
conduct of a U.S. trade or business

hoat dong cua mot thudng mai hoac
doanh nghiép cua Hoa Ky

confidential
kin dao
Conservation Reserve Program (CRP)
Chuadng trinh Bao ton du trir (CRP)
consignment
hang gui
Consolidated Omnibus Budget
Reconciliation Act (COBRA)

Pao luat Béi chiéu ngan sach nhiéu muc
hdp nhat (COBRA)

constructive receipt

khoan nhan suy dinh
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contest prize
tién thudng thi dua
contingent interest
|gi ich tuy thudc
contribution
dong gop
contribution to capital
gop vao von
cooperative housing corporation
cong ty hop tac xa nha cua
corporate tax
thué cong ty
corporation
cdng ty c6 phan
cost of goods sold (COGS)
gia von hang ban (COGS)
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court costs
phi toa an
court order
trat toa, an Iénh
cover by insurance
cé bado hiém
coverage
bao phu
coverage household
bao hiém gia dinh
Coverdell education savings account
tai khoan tiét kiém gido duc Coverdell
covered security
chirng khoan dugc bao phu
co-worker
dong nghiép
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credit bureau
cuc tin dung
credit for child care (childcare) expenses
tin thué cho chi phi cham séc tre
credit for other dependents (ODC)
tin thué€ cho ngudi phu thudc khac (ODC)
credit for the elderly or the disabled

tin thué cho nguGi cao nién hoac khuyét
tat

credit life insurance

ghi cé cho bao hiém nhén tho
credit one’s account

ghi c6 vao tai khoan mot ngudGi nao do
credit reduction rate (FUTA)

muc giam tin thué (FUTA)
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credit union
cong doan tin dung
criminal prosecution
truy to hinh su
cryptocurrencies
tién ma hoa
cryptocurrency
tién ma hoa
currency transaction report
bao cao giao dich tién té
currency transaction report by casinos
bao cdo giao dich tién té ciia song bac
currently not collectible
hién khdng thé truy thu
custodial parent

cha me giam ho
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customer outreach program
chudng trinh ti€p can khach hang
customs duties

thué hai quan

D

data
dir liéu
data bank
ngan hang dir kién; kho tai liéu
data breach
vi pham di liéu
data entry (in a computer)
nhap d{ kién (vao may vi tinh)
data transmission
su’ chuyén dir kién
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daycare center
trung tam qgilr tre
de minimis (minimal) benefits
Igi ich cuc tiéu (t8i thiéu)
de minimis presence
hién dién cuc tiéu
dealer (commercial)
nha budn (thucng mai)
dealer (securities)
ngudi moi gidi (chirng khoan)
death benefit
tién tu tuat
death certificate
giday chi’ng tu
decedent
ngudi qua co
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declining balance depreciation

khau hao s6 du giam dan
decree (judicial, final)

an lénh (tu phap, da xu xong)
decree (not final)

an lénh (chua xu xong)
deduction

su khau tru
default

khong tra ng dung ky han, vG ng
deferred compensation plan

chudng trinh thu lao dugc tri hoan
deferred income

thu nhap dudc tri hoan
deferred payment

thanh toan dudgc tri hoan
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deferred taxes

thué dudc tri hoan
deficiency notice, notice of deficiency

thong bao thi€u ng/tién
delinquent payments

thanh todn tré han
delinquent return

td khai tré han
delinquent taxes

cac khoan thué tré han
delinquent taxpayer

ngudi ddng thué tré han
demand for payment

viéc doi tra tién/thanh toan
denial letter, denial notice

thu tu chdi, thong bao tu choi
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Department of Health and Human
Services (HHS)

BO Y t€ va Dich vu Dan sinh (HHS)
Department of Homeland Security (DHS)
BO An ninh NOi dia (DHS)
Department of Labor (DOL)
B6 Lao dong (DOL)
Department of the Treasury (U.S.)
BO Tai chinh (U.S.)
Department of Veterans Affairs (VA)
B6 Cuu chién binh (VA)
departure permit
giay phép khdi hanh
dependency test

thur thach phu thubc
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dependent
ngudi phu thudc
dependent care assistance payments

khoan thanh todn ho trg chdm sdc ngudi
phu thuodc

dependent care expenses

chi phi cham so6c nguGi phu thudc
depletion

su hao hut

deposit period ending on (month, day,
year)

thai ky ky gui két thuac vao (ngay, thang,
nam)

depositor
nguadi ky gui
depreciable property

tai san khau hao dugc
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depreciation
khau hao/chiéc khau
digital asset
tai san dién tu
digital asset in a wallet
tai san dién tu trong vi
direct debit
ghi ng truc ti€p
direct debit installment agreement
thoa thuan trad gop bang ghi ng truc ti€p
direct deposit
Ky gui truc tiép
disability benefits
phuc Igi khuyét tat
disability income exclusion

loai trir thu nhap do khuyét tat

54



disability payments

cac khoan thanh toan cho khuyét tat
disabled

khuyét tat, tan tat
disaster

thién tai
disaster relief

mién giam do thién tai
discharge

giai tru
disclosure

ti€t 16/cong bbd
disposition (of property)

XU ly (cua tai san)
disregarded entity

thuc thé khéng xét dén
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distribution
su phan phoi

distributions from pensions, annuities,
retirement or profit-sharing plans, IRAs,
insurance contracts, etc.

phan phodi tu lucng huu, nién kim, ké
hoach nghi huu hoac chia se Igi nhuan,
IRA, hgp dong bado hiém, v.v.

distributive share (partnership)

phan IGi phan phoi (cong ty hdp danh)
dividend equivalent payments

thanh toadn tucong duong cd tic
dividend income

thu nhép cb tuc
dividends

cO tlrc
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division (administration)
phong/ban (hanh chanh)
divorce decree
phan quyét ly hon
doing business as (DBA)
kinh doanh nhu (DBA)
domestic production activity
hoat d0ng san xuat noi dia
domestic partnership
cong ty hop danh ndi dia
donation
quyén gop
double taxation
danh thué gap doi
download (information technology)

tai xudng (cong nghé thong tin)
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draft
séc/lénh phiéu
dual-status alien or dual resident alien

ngudi nudc ngoai co tinh trang kép hoac
Nngudi nudc ngoai co tinh trang cu tru kep

dual-status return

td khai co tinh trang kép
dual-status taxpayer

ngudi dong thué€ co tinh trang kép
dual-status year

nam co tinh trang kép
due diligence

lam tron trong trach
dues (union)

|é phi (cbng doan)
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dwelling

Nnai cu tru

early distribution

phan phdi sGm
earned income

thu nhap ki€ém dugc
earned income credit (EIC)

tin diém thu nhép kiém dugc
earned income tax credit

tin thué€ thu nhap kiém dugc
earned income test

thir thach thu nhap ki€ém dugc
earning capacity

kha nang ki€ém tién
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education credits
tin thué€ gidao duc
effectively connected income
thu nhap két noi htu hiéu
e-file (efile)
e-file (khai thu€ bang dién tur)
elderly
ngudi gia, ngudi cao tudi, badc cao nién
election worker
nhan vién bau cur
Electronic Federal Tax Payment System
(EFTPS)
Hé thong Thanh toan thué Lién bang bang
dién t
electronic filing (e-file or efile)

nop/khai bang dién tu (e-file hodc efile)
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electronic filing identification number
(EFIN)

ma s6 nop/khai thué bang dién tir (EFIN)
electronic funds withdrawal (EFW)

trich ngan dién tu (EFW)
electronic report of tips

khai bao tién boa bang dién tar
electronic return originator (ERO)

td khai dién cua ngudi khdi tao (ERO)
electronic service

dich vu dién tu
elementary school

trudng tiéu hoc
eligibility requirements

yéu cau du diéu kién
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email

email, dién thu, thu dién tu
employee

nhan vién
employee benefits

quyén Igi cia nhan vién
employee retention credit

tin thué€ duy tri nhan vién
employee savings plan

ké hoach tiét kiEm danh cho nhan vién
employee tax

thué nhan vién

employee’s daily record of tips so ghi tién
boa

hang ngay cua nhan vién
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employee’s daily record of tips and
report to the employer

sd ghi tién boa hang ngay clda nhan vién
va khai bao cho chu lao dong

employee’s report of tips to employer

khai bao tién boa cua nhan vién gui cho
chu lao dong

employer (adjective)
chu lao dong
employer (noun)
chu lao dong
employer health plan
chudng trinh y t€ clia chu lao dong
employer identification number (EIN)
ma sO thué€ cua chu lao dong
employer tax

thué cua chu lao dong

63



employer’s supplemental tax guide
hudng dan thué bd sung cua chu lao dong
employment agency
dich vu tim viéc
employment agency fees
|€é phi cho dich vu tim viéc
employment related
li€n quan tdi viéc lam
employment taxes
thu€ viéc lam
enact
thi hanh, ban hanh
endowment

tién quyén tang
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energy efficient home improvement
credit

tin thu€ cai thién nha co hiéu qua nang
luong

enforced collection action
hanh dong thuc thi truy thu
enforcement of the law
thuc thi luat phap
enrolled agent
dai dién da dang ky
enter (data in a computer)
nhap (d{ kién vao may vi tinh)
entertainment expenses
chi phi giai tri
entry (on a return)

muc/truong (trén to khai)
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equitable relief

mién gidm cdng béng
equity (in property)

von s@ hitu, gia tri tai san
escrow

Ky quy
escrow account

trucgng muc ky quy
escrow funds

quy bao ching
estate

di san
estate tax

thué€ di san
estimated tax

thué udc tinh
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estimated tax payments
thanh toan thué udc tinh
estimated useful life
thdi gian s dung udGc tinh
examination (of a tax return)
kiém tra(cua moét td khai thué)
excess contribution
déng gop vugt muc
excess gains
IGi nhuan vugt muc
exchange of like-kind property
trao ddi tai sdn cung loai
exchange visitor
khach trao doi
exchange, trade (verb)

trao doéi, mau dich (ddng tur)
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excise taxes
thué gian thu

exclusion of income for bona fide
residents

loai tru thu nhap cho cu dan chan that
executor
ngudi thi hanh
exempt individual
cd nhan dudc mién
exemption
mién
exemption certificate number
s chirng nhan mién
exemption from withholding

mién khau luu
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exemptions, standard deduction, and
filing information

mién trlr, khdu trir tiéu chudn, va théng tin
khai thué

expatriation tax

thué tu bo quoc tich
experience rate

su danh gia bang kinh nghiém
expire

hét han; dao han
extended active duty

thai gian tai ngl dudc gia han

F

face value

gia tri ghi trén giay, ménh gia
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failure to deposit
khong ky thac
failure to file penalty
hinh phat do khéng khai thué
failure to pay penalty
hinh phat do khdéng tra
fair market value (FMV)
gia thi truéng (FMV)
fair rental price
gia thué haop ly
fair rental value
gia thué haop ly
family size
sO ngudi trong gia dinh
farm

nong trai; nong trang; dién trang
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farm income

thu nhap tu nong trai
farm operator

ngudi diéu hanh nong trai
farm worker

ngudi lam viéc trong ndng trai
farmer

nong gia; nong dan
farming

nong nghiép
fax

dién thu gdi qua may fax
Federal District Court

Toa an Quan Lién bang
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Federal Employees Health Benefit
Program

Chudng trinh Quyén Igi Y t€ Nhan vién Lién
bang

federal income tax return
td khai thué thu nhap lién bang

Federal Insurance Contributions Act
(FICA)

Pao ludt Bong gdép bao hiém lién bang
(FICA)

Federal Payment Levy Program (FPLP)

Chuang trinh Thanh toan ap thué Lién
bang (FPLP)

federal tax lien
quyén luu gilr
federal tax on special fuels

thué€ lién bang trén nhién liéu dac biét
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federal taxes

thué lién bang
Federal Trade Commission (FTC)

Uy ban Thuong mai Lién bang (FTC)
Federal Unemployment Tax Act (FUTA)

Pao luat Thué that nghiép lién bang
(FUTA)

Federal Unemployment Trust Fund
Quy Tin thac that nghiép lién bang
federal use tax on civil aircraft

thué su dung lién bang do6i véi may bay
dan dung

feedback
nhan xét
fees

phi
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fellowship
trg cap nghién cdu
fiat currency
tién phap dinh
field examination (audit)
kiém tra thuc dia (kiém xét)
file a tax return
nop Mot td khai thué
file jointly
khai thu€ chung
file separately
khai thué riéng

file your return on or before (month, day,
year)

nop td khai cua ban vao hoac trudc
(thang, ngay, nam)
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filing of return

viéc khai/nop td khai thué
filing status

tu cach khai thué
finance charge

€ phi tai vu
financial analysis

phan tich tai chanh

Financial Crimes Enforcement Network
(FinCEN)

Hé thong Thuc thi toi pham tai chinh
(FINCEN)

financial institution
co quan tai chinh
financial statement

ban tudng trinh tai chanh
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financially disabled

khong cé kha nang tai chanh
fine (noun)

tién phat
first-time homebuyer credit

tin thué cho nguGi mua nha lan dau
fiscal year

nam tai chanh
fishing income

thu nhap tu nghé/viéc danh ca
fixing-up expenses

chi phi sutra chira
flexible-benefits plan

ké hoach quyén Igi linh hoat
flexible-spending plan

k€& hoach chi tiéu linh hoat
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flow-through entity

thuc thé truyén qua
follow up

theo sat
food stamps

phiéu trg cdp thuc phdm
for your records

dé Iuu lai trong hd sc cua ban
foreclosure (mortgage)

tich bién (vay thé chap)
foreign account

tai khoan ¢ nudc ngoai
foreign assets

tai san ¢ nudc ngoai
foreign currency

tién té nudc ngoai
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foreign earned income

thu nhap kiém dudc ¢ nudc ngoai
foreign earned income exclusion

loai tru thu nhap ki€m dudc & nudc ngoai
foreign employee

nhan vién nudc ngoai
foreign financial asset

tai san tai chinh & nudc ngoai
foreign government

chinh phu nudc ngoai
foreign housing deduction

khau tru chi phi nha & nudc ngoai
foreign tax

thué nudc ngoai
foreign tax credit

tin thué nudc ngoai
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foreign travel
du lich nudc ngoai
form
mau don
form letter
thu mau
forms:
cac mau don
1040 U.S. Individual Income Tax Return

1040 TG khai thué thu nhap Hoa Ky cho Ca
nhan

1040-ES Estimated Tax for Individuals
1040-ES Thué udc tinh cho Ca nhan

1040-NR U.S. Nonresident Alien Income
Tax Return

1040-NR T3 khai thué thu nhap Hoa Ky
cho NguGi nudc ngoai tam tru
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2290 Heavy Highway Vehicle Use Tax
Return

2290 TO khai thué s dung cho Xe duong
cao toc hang nang

2848 Power of Attorney and Declaration
of Representative

2848 Giay uy quyén va tuyén bo cua
Ngugdi dai dién

8300 Report of Cash Payments Over
$10,000 Received in a Trade or Business

8300 Khai bao cac khoan thanh toan bang
tién mat trén $10.000 nhan dugc trong
mot hoat dong thudng mai hoac kinh
doanh

8849 Claim for Refund of Excise Taxes

8849 Yéu cau hoan thué gian thu
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940 Employer’s Annual Federal
Unemployment Tax Return

940 T4 khai thué that nghiép Lién bang
(FUTA) hang nam cua Chu lao dong

941 Employer’s Quarterly Federal Tax
Return

941 T4 khai thué€ Lién bang hang quy cua
Chu lao dong

943 Employer’s Annual Tax Return for
Agricultural Employees

943 Td khai thué Lién bang hang nam cua
Chu lao dong danh cho Nhan vién nbng
nghiép

Schedule A (Form 1040)
Bang A (Mau 1040)

Schedule H (Form 1040) Household
Employment Taxes

Bang H (Mau 1040) Thué viéc lam tai gia
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SS-4 Application for Employer
Identification Number

SS-4 Baon xin cap Ma so thué cua Chu lao
dong

SS-8 Determination of Worker Status for
Purposes of Federal Employment Taxes
and Income Tax Withholding

SS-8 Xac dinh tinh trang lao dong cho muc
dich khau luu thué viéc lam va thué thu
nhap lién bang

Wage and Tax Statement
Bdo cdo Tién ludng va thué

Transmittal of Wage and Tax Statements
Chuyén phat Béo cdo Tién luang va thué

W-3c Transmittal of Corrected Wage and
Tax Statements

W-3c Chuyén phat Bdo cdo Tién luong va
thué da sua
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Employee’s Withholding Certificate
Chirng nhan Khau luu thué cua Nhan vién

W-4P Withholding Certificate for Periodic
Pension or Annuity Payments

W-4P Chirng nhan Khau luu cho thanh
toan luang huu dinh ky hoac nién kiém

W-7 Application for IRS Individual
Taxpayer Identification Number

W-7 Bdn xin cap Ma so6 thué Ca nhan cua
IRS

W-9 Request for Taxpayer Identification
Number and Certification

W-9 Yéu cau Ma s6 thué va chi’ng nhan
foster child

con nuodi tam
founder (of a trust)

ngudi sang lap (quy tin thac)
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franchise

dac quyén kinh doanh
franchise tax

thué dac quyén kinh doanh
Free File

Free File (khai thu& mién phi)
fringe benefits

phu cap
frivolous tax return

td khai thué phu phiém
full-time employee

nhan vién toan thdi gian
full-time student

hoc sinh/sinh vién toan thdi gian
full-time work

lam viéc toan gid
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furnace (heating unit)

10 sudi (b6 phan sudi)

G

gainful employee

nhan vién h{tu ich
gainful employment

viéc lam h{tu ich
gambling winnings

tién thang cugc
garnishments

sai ap
general partner

thanh vién téng quan
generation-skipping transfer

chuyén tiép bo qua thé hé
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geographical basis
co sd dia ly
geothermal well
gi€éng nudc ndng
gift
qua tang
gift tax
thué qua tang
golden parachute agreement
thoa thuan du vang
goodwill
uy tin (cua mot cong ty)
governing instrument
cong cu quan ly
grace period

thdi gian trién han
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grant (noun)

trg cap (danh tu)
grantor (of a trust)

ngudi uy thac (cua quy tin thac)
green card

the xanh
green card test

th thach theé xanh
gross income

tébng thu nhap
gross proceeds

téng sb tién thu dugc
gross profit

téng Igi nhuén
gross receipts

tong doanh thu
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group health plan

chudng trinh suc khoe theo nhom
group life insurance

bao hiém nhén tho theo nhom
group-term life insurance

bao hiém nhén tho theo nhém cb ky han
guarantee of indebtedness

dam bao ng
guaranteed issue

phat hanh (chirng khoan) cé bao dam
guardian

ngudi giam hod

88



H

halfway house

nha chuyén tiép
handicapped

khuyét tat; tan tat
handout

phat, cho khong
hard fork (digital assets)

chia nhanh cing (tai san dién tu)
hardship case

hoan canh khd khan
head of household

chu gia dinh
health benefits

Igi ich sU'c khoe
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health care
cham soc suc khoe
health coverage
bao hiém suic khoe
health coverage exemption
mién bao hiém suic khoe
health coverage tax credit (HCTC)
tin thué bdo hiém sic khoe (HCTC)
health insurance
bao hiém suiic khoe
health insurance marketplace
thi trudng bao hiém siic khoée
health insurance policy
chinh sach bao hiém suic khoe
hearing aid

may trg thinh
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hearing impaired
bi [ang tai
heavy highway vehicle use tax return

td khai thué s dung cho xe duGng cao toc
hang nang

high school
truong trung hoc
highway use tax
thué s dung duGng cao toc
hobby loss
16 clia sé& thich
holder
ngudi mang thé; ngudi cam giay to
holder of record

ngudi gill s6 sach/hd sg
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holding period

th&i ky nam gilt chd quyén
holiday

ngay nghi; ngay Ié
home

nha

Home Affordable Modification Program
(HAMP)

Chuaong trinh Biéu chinh nha & gia phai
chang (HAMP)

home energy audit

tin thué nang lugng gia dung
home loan

tién vay mua nha
homeland security

an ninh noi dia
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homepage (information technology)
trang nha (cong nghé thong tin)
homeworker
ngudi lam viéc tai nha

hospital insurance benefits tax
(Medicare)

thué bao hiém quyén Igi bénh vién
(Medicare)

houseboat
nha trén thuyén
household
ho gia dinh
household appliances
do gia dung
household employer’s tax guide

hudng dan thué cho chu lao ddng tai gia
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household employment taxes
thué viéc lam tai gia
household income
thu nhap cua ho gia dinh
housewife
noi trg
housing allowance

trg cap nha @
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